Sefer Chazon I'Yahuchanan (Revelation)
Chapter 2
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1. ‘el-mal’a’k q’hal ‘Eph’sos k'thob koh ‘amar ha'ochez Hiymiyno shib’ ath

hamith’hale’k b’tho’k sheba™ m’noroth .

Rev2:1 “ To the angelof the assemblyn Ephesuswrite: Thesethings sayshe who holdsthe seven
His right hand, walks in the midst of the seven lampstands”

2:1> T® dyyéro s év 'Edéocw ékkAnolas ypaov- Tade Aéyer 0 kpaTdv ToLs €émTa

doTépas év 71 debLd adTod, O TEPLTATAV €V LéT TOV ETTA AUYVLAY TOV XpUodV*
170 aggelg tés cn Epheso ekklésias grapson; Tade legei ho kraton tous hepta

té dexia autou, ho peripaton en mesg ton hepta lychnion ;
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2. yada'tiy ‘eth-ma aseyak w’eth-"amal’ak w’eth-sab’leak
wa’asher lo’~thukal s’eth ‘eth-har’sha’iym watib’chan ‘eth-ha’om’riym sh’liychiym ‘anach’nu
w’eynam watim’tsa’em dob’rey shager.

Rev2:2 “| know your works and your labor and your patience,

and how you cannot bear themwhich are evil, andyou have triedthem which saythey are apostles
and not, and found them liars:”

<2> 0180. Td ép'ya gov KCL\L 'T(\)V Ké’lTOV KCL\L 'T"?]V 1()1T0‘LOV"I:]V gov KCL\L 8TL 01,) Sﬁvn BG.O"T(?LO'CLL KCLKO‘()S,
Kal é*n‘eipac'as TOVS )\é'yov*ras €auToVS ATTOCTOAOUS KAl OVK €ELOLY Kl ef)pes aOTOVS Pevdels,

2 Oida ta erga sou kai ton kopon kai ten hypomoneén sou kai hoti ou dyné bastasai kakous,

kai epeirasas tous legontas heautous apostolous kai ouk kai heures autous pseudeis,
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3. w'atah nasa’tah har’beh w'yesh-I'ak sab’lanuth u sh’miy lo’ ya“aph’at.

Rev2:3 “and you have borng and havepatienceg and | have laboredfor My name’s ,
and havenot fainted.”
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3> kal Dmopovny éxels kal €BacTacas dua TO VoA pov Kal 0V KEKOTILAKES.

3 kai hypomoneén echeis, kai ebastasas to onoma mou kai ou kekopiakes.
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4. yesh-l evakh ki natash’at ‘eth-‘ahabath’ak hari’shonah.
Rev2:4 “ havethis you, you have leftyour first love.”
4> dA\a éyw kaTa 00D 8TL THY AydmmV cov TNV TPOTTV ddijkes.

4 echo sou ten agapen sou tén protén aphekes.
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5. zak’rah ‘epho’ ‘ey~mizeh naphal’at w’shubah wa aseh k'ma”aseyak hari’shoniym
w'im=~lo’ hin’niy ba’ yak maher w’hadaph'tiy m’norath’ak mim’qomah ‘im-lo’ thashub.

Rev2:5 “Remembertherefore whenceyou have fallen andrepent and do the first deeds

or elsel shall cometo you quickly and shall removeyour lampstand of its placeexceptyou repent”
<S> pvmpoveve ovv mohev mémTOKAS KAl peTavonoov kal Ta mpdTa €pya molnoov:

el de p.'T'], épxop,al', oou kal KLV'T']O'(D T'T\]v )\UXVLCLV oov ék Tod TOToV m’)'rﬁs, éav pf?] p,e'ravoﬁo"ns.

5 mnémoneue oun pothen peptokas kai metanoéeson Kkai ta prota erga poiéson;

ei de mé, erchomai soi kai kinéeso tén lychnian sou ek tou topou autés, ean mé metanoéeses.
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6. zo'th la’k sne’ ‘atah ‘eth-ma asey haNiyq'lasiym s’ne’thiym gam-~ .
Rev2:6 “ this you have you hate the deedsof the Nicolaitans alsohate.”
<6> dAAa ToDTO €xeLs, OTL pLoels Ta épya TOV NikoAaiTdv & kAym pLod.

6 touto echeis, miseis ta erga ton Nikolaiton ha k miso.

X (AP W4 HTIR W4 x4 oywa v yz4-qw4 1Y g
WAL ALY Yrx9 W4 WAapa oy (Y4 v(Yx4 Hnyya
NDTPY THN M7 TR N8 wnwt 35 TRTwR ns

DTN TIND R 00T pyn SoR% 157NN TR

7. miy =‘ozen lo yish’'ma” ‘eth ‘asher ‘omer laq’hiloth
ham’natseach ‘eten-/o [=’ehol me~ets hachayiym gan~ .
Rev2:7 “He hasan ear, let him hear what saysto the assemblies

him who overcomesl shall grant (o eatof the tree of life isin the Paradiseof
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TH VkOVTL dbow avTd Ppayelv ék Tod EVAov THs Lwdls, 8 éoTLv év Td Tapadelow Tod Beod.
7 ho echon ous akousato ti legei ekkleésiais.

nikonti doso auto phagein ek tou xylou tés zoes, ho estin en tg paradeisg tou
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8. w'el-mal’a’k g’hal Z’miyr’'na’ k’thob koh ‘amar hari’shon w'ha’acharon =meth wayechiy.
Rev2:8 “And to the angelof the assemblyn Smyrna write:
Thesethings saysthe first and the last, dead, and isalive;”
Q& Kal 1 dyyedw s év Xpbdpvy ékkAnotas ypadov-
Tade Aéyer 0 mpdTOS KAl 6 €oYATOS, OS €yEVETO VEKPOS kal élmoev:
8 Kai (0 aggelg tes en Smyrné ekklésias grapson;

Tade legei ho protos kai ho eschatos, nekros kai ezésen;
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9. yada'tiy ‘eth-ma aseyak w'eth-tsarath’ak w’eth-reysh’ak w “ashiyr ‘atah
w'eth-giduphey Yahudim ‘anach’nu w’eynam =k'neseth hasatan.

Rev2:9 “| know your works, andtribulation and poverty (0ut you are rich),
and | know the blasphemy they are Jewsand arenot,

are the synagogueof hasatan”
9> O34 cov Ty OATY kol v TTwyelav, GAAa mAovoLos el, kal TV BAacdnpiav
€k TOV )\e'y(')wrwv "Tovdatous elvar éavTovs kal odk elolv AN crvva'yw'y'r‘] 7o) XaTava.
9 Oida sou tén thlipsin kai tén ptocheian, plousios ei,

kai ten blasphémian Toudaious einai heautous, kai ouk eisin synagoge tou Satana.
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10. ‘al-tiyra’ mip’ney- “aleyak lis’bol hinneh “athiyd hamal’shiyn latheth mikem bamish’'mar
t'nusu wih’yiythem batsarah “asereth yamiym ne’eman ~hamaweth
w'nathatiy I'ak “atereth hachayiym.

Rev2:10 “Fear noneo’ those things you are aboutto suffer:



Behold, the devil shall castsomeo? you into prison,
you shall be testedand you shall havetribulation for ten days
you faithful death, and| shall give you a crown of life.”

10> pmdev PpoPod G peAders maoyewv. 8oV péAdel BaAAewv 6 SuaBodos €€ Vpudv els pvAakmv

tva merpachijte kal €€ete OATYLY Mpepdv deka.

yivov maTos dxpL BavdTov, kal Sbow ool TOV oTépavov s Lwts.

10 méden phobou h: melleis paschein. idou mellei ballein ho diabolos ¢x hymon eis phylakén
peirasthéte kai hexete thlipsin hémeron deka.

pistos thanatou, kai doso soi ton stephanon tés zoés.
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11. miy - lo yish’'ma’ ‘eth ‘asher ‘omer laq’hiloth
ham’natseach lo’ yinazeq bamaweth hasheniy.

Rev2:11 “He has , let him hear what saysto the assemblies
He who overcomeshall not be hurt by the seconddeath.”

Ao éxwv 00s dKoVoAT® TL TO TVELpO )\é'yel. Tals éKK)\'qO'f,aLS.

0 Vik®v 0¥ 1 adukm01) ék Tod BavaTov Tod devTépou.

11 ho echon akousato ti legei ekklesiais.

ho nikon ou meé adikéthé€ ek tou thanatou tou deuterou.
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12. w'el=mal’a’k g’hal Par’'g’'mos k'thob koh ‘amar =lo chereb piyphiyoth .
Rev2:12 “And (0 the angelof the assemblyn Pergamumwrite;
Thesethings sayhe has two-edgedsword;”
A2> Kal 70 dyyélo s év Hlepydpw éxkAnolas ypdidov-
Téde Aéyer 6 Exwv ™y popdalav v dloTopov v dEetav:
12 Kai 10 aggel( tés ¢ Pergamd ekklésias grapson;

Tade legei ho echon tén hromphaian tén distomon ;
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13. yada'tiy ‘eth-ma aseyak w'eth-m’qom shib’t’ak ‘asher=-sham hise’ hasatan
watid’baq bish’miy w’lo’ shigar'at be’emunathiy gam=-biymey ‘An’tiyphas “ediy hane’eman
neherag ‘ets’l’kem bim’qom moshab hasatan.

Rev2:13 “| know your works, and where you dwell, where hasataris throne is;

and you hold fastMy name, and did not deny My faith , evenin the daysof Antipas,

My witness, My faithful one, was killed you, where hasatandwells.”

13> 0180 mod kaTokels, dMov 6 Bpdvos Tod LaTavd, kal kpaTels TO Svopd pov

KCL\L O‘l’)K "Iz]pV'I:]O'(D 'r'ﬁv ’lTLO'TLV p.,O‘U KCL\L év TG.’I:S 'ﬁpépatg ,AVTL’ITG.S 6 ‘Lé,pTUS p.,O‘U 6 ’lTl.O'T(,)S ‘LO‘U,
0s dmekTévlm map’ Lpiv, Smov 6 XaTavas kaTolkel.

13 Oida pou katoikeis, hopou ho thronos tou Satana, kai krateis to onoma mou

kai ouk érnéso tén pistin mou kai en tais hemerais Antipas ho martys mou ho pistos mou,

apektanthé hymin, hopou ho Satanas katoikei.
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14. =m’"at yesh-l yak ki=sham “im'ak ‘anashiym d’beqgiym b;leqach Bil" am
horah ‘eth-Balaq latheth mik’shol b'ney Yis'ra’El [=’ekol mizib'chey ‘eliyliym w’liz'noth.

Rev2:14 “ havea fewthings you, there them who hold the teaching
of Balaam, taught Balak to put a stumbling block the sonsof Yisrael,

eatthings sacrificed to idols and ‘0 commit fornication.”
A4 AN’ éyw kaTa 00D dAlya 7L €xels ékel kpaTodvtas Ty ddaymy Baladp, 6s édidaokev
7 Balak Badelv okdvdadov évirmov Tov vidv Topan) payelv eldwAoButa kal mopvedoar.
14 echo sou oliga ekei kratountas ten didachén Balaam,

edidasken tg Balak balein skandalon ton huion Isra€l phagein eidolothyta kai porneusai.
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15. ken nim’ts’u gam-b ‘anashiym d’beqiym b’leqach haNiyq’lasiym sane’thiy.
Rev2:15 “So alsohavethemwho hold the teachingof the Nicolaitans thing | hate.”
<A5> obrws éxels kai oV kpaTodvTas Ty ddayxmy [Tdv] NikoAaitdv dpolws.

15 houtos echeis kai sy kratountas ten didachen [ton] Nikolaiton homoios.
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16. shubah w'i=lo’ thashub ‘abo’ m’herah w'nil’cham’tiy bam b'chereb piy.



Rev2:16 “ Therefore repent; or elsel come quickly,

and | shall make war them the sword of My mouth.”
<16) p.,€TG.V(,)’T]0'OV 0‘6\1' €i.. Sé p..'f,], épxop,al', goL 'TCLX‘I\)

Kal ToAepNow pLet’ adTdv év 71 popdata 100 oTORATSS Pov.
16 metanoéson oun; i de mé, erchomai soi tachy

kai poleméso auton en té hromphaia tou stomatos mou.
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17. miy - lo yish’'ma’ ‘eth ‘asher a’hiloth
ham’natseach ‘a’akiylenu - haganuz w'nathatiy lo ‘eben
w' al=ha’eben m’phutach shem chadash lo’ yeda enu ‘iysh nitan lo.
Rev2:17 “He has , let him hear what the assemblies

him who overcomesl shall giveto eatof the hidden , and | shall give him stone
and a newnamewritten the stone no oneknows he receivesit.”
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A7> 6 éxwv ovs dkovodTw TL TO Mvedpa Aéyel Tals ékkAmolats.
TO VkBVTL SDow adT® Tod Lavva Tod kekpuppLévou kal dwow adTd Yfipov AevkMv,
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kal €ém TMv Pfidov dvopa kawvov yeypappevov 6 ovdels oidev el 11 0 Aapfavev.
17 ho echon akousato ti ekKkleésiais.
nikonti doso auto tou kekrymmenou, kai doso aut) pséphon ,

kai ten pséphon onoma kainon gegrammenon ho oudeis oiden e¢i me ho lambanon.
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18. w'el-mal’a’k q’hal Tiy'atiyra’ k'thob koh ‘amar Ben=

“eynayu k'labath-~ umar'g’lothayu k’“eyn-n'chsheth .
Rev2:18 “And {0 the angelof the assemblyn Thyatira write; Thesethings say The Sonof ,

hashis eyedike a flameof "1, and His feetare like brass”

A8 Kal 70 dyyélo s év OvaTelpors ékkAmotas ypddov:

Té8e Aéyer 6 vids Tob Beod, 0 Exwv Tovs dPpBadpovs adTod ws PpAdya TVpos
kal ol modes avTod Jpotor yadkoABave:
18 Kai 10 aggelg tes ¢n Thuateirois ekklésias grapson;

Tade legei ho huios , ho echon tous ophthalmous autou hos phloga

kai hoi podes autou homoioi chalk ;
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19. yada'tiy ‘eth-ma aseyak w'ahabath’ak we'emunath’ak wa w'sab’leak
wa ma aseyak ha’acharoniym rabbiym ~hari’shoniym.
Rev2:19 “| know your deeds andyour love and your faith and and your patience

and your deedsof late are greater than =t first.”

19> 0184 cov Ta Epya kal T dydmmv kal TV moTw kol TV Siakoviav
Kal TTV VTORLOVNV 00V, Kal Ta épya oov TA €0YATA TAELOVA TOV TPOTOV.
19 Oida sou ta erga kai ten agapeéen Kai ten pistin kai

kai tén hypomonén sou, kai ta erga sou ta eschata pleiona ton proton.
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20. =m’ " at yesh-l yak ki thaniyach la’ishah I'lyzebel ha’omereth n’biy’ah I'lamed
ul’hath’"oth ‘eth-"abaday liz’noth w'le’ekol zib’chey ‘eliyliym.

Rev2:20 “ havea fewthings you, you toleratethe womanJezebe)
calls a prophetess and she teachesind leadsMy servants astray
so thatthey commit fornication and eat things sacrificed to idols.”
20> aAAa éxw kaTa cod 8T adels Tv yuvaika lelaBed, 1) Aéyovoa eavrnv mpodijTLv
kal dddoker kal MAavd Tovs épovs dovAous mopvedoar kal payelv eldwAoBuTa.

20 echo sou apheis tén gynaika Iezabel, h¢ legousa prophétin

kai didaskei kai plana tous emous doulous porneusai kai phagein eidolothyta.
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21. wa’eten~lc z’'man lashub w’ me’'anah [ashub mitaz’nutheyah.
Rev2:21 “| gave time to repent, and doesnot want to repent of her fornication.”
21> kal Edwka adTH) Xxpdvov tva petavomon, kal od Beler petavofioal €k THs mopvelas adTHs.

21 kai edoka chronon metanoésé, kai ou thelei metanoésai ek tés porneias auteés.
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22. hin’niy mapiyl mish’kab



w'eth-ham’na’aphiym tsarah g'dolah ‘im-lo’ yashubu mima aseyhem.

Rev2:22 “Behold, | shall throw a bed

and them who commit adultery great tribulation , exceptthey repentof their deeds”
22> 1800 BAAA® adTTV els kKALVTY kal Tovs potxevovTas pet’ adThs eis OATYv peydAny,
€0V PL1| LETAVONTWOLY €k TOV épymv adTHs,

22 idou ballo klinén, kai tous moicheuontas thlipsin megalén,

ean mé metanoésosin ek ton ergon autes,
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23. w’harag’tiy Homaweth baneyah w'yad’"u ~haq’hiloth

choger k'layoth waleb w'nathatiy lakem ph’riy ma alalayu.
Rev2:23 “And | shall kill her children death, and =/ the assemblieshall know am He
searcheshe reinsand hearts; and | shall give oneo’ you your deeds”
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23> kal Ta Tékva adTHs amokTevd év BavaTw. kal yvocovtar maoal al ékkAmolal
8L éyo elpt 6 €pavvdv vedpovs kal kapdilas, kal dbow DRIV EkAcTw KATA TA EPya VAV,
23 kai ta tekna autes apokteno ¢ thanatg. kai gnosontai hai ekklésiai

eimi ho eraunon nephrous kai kardias, kai doso hymin ta erga hymon.
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24. w'atem sh’ar hanim’ts’iym b'Thiy'atiyra’ kol =‘eyn lahem haleqgach hahu’
w'lo’ yad’"u ‘eth-"amugqoth hasatan
ha’asher hem mith’halaliym lakem ‘aniy ‘omer lo’~‘asiym kem masa’ ‘acher.

Rev2:24 “But | sayto you, the restwho arein Thyatira, do not hold this teaching,
havenot known the deepthings of hasatan asthey speak | shall placeno other burden on you.

”

24> Hpiv 8e Aéyw Tols Aovmols Tols év OuaTetpols, ool ovk éyovaly TNV Sdayxmv TadTNV,
oimves ovk éyvooav Ta Babéa Tod LaTava os Aéyovorv: od BAAAw éd’ Hpas dAdo Bapos,
24 hymin de lego tois loipois tois ¢n Thuateirois, ouk echousin ten didachén tautén,

ouk egnosan ta bathea tou Satana hos legousin; ou ballo hymas allo baros,
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25. ‘ephes mah=:cyesh lakem bo hachaziyqu =bo’iy.



Rev2:25 “But what you havealready, hold fast | come.”

25> ANV 6 &xeTe kpaThoaTe dypi[s] o av Hfw.

25 plén ho echete kratesate achri[s] hexo.
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26. w’ham’natseach w'shomer ‘eth-ma“asay ="eth gets ‘eten-lo shal'tan “al-hagoyim.

Rev2:26 “He who overcomesand he who keepsvly deeds the end
Him shall giveauthority the nations”
26> kail 6 Vik®V kal 0 TNPAV dxpL TENoLs Ta €pya pov,
dbow adTd éfovotav éml TV eBviv
26 kai ho nikon kai ho teron telous ta erga mou,

doso auto exousian ton ethnon
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27. w'ra am b’shebet bar’zel kik'liy yotser y’nupatsu ka’asher qgibal’tiy gam=~ ‘Abiy.
Rev2:27 “And He shall rulethem a rod of iron, asthe vessel®f the potter are broken to pieces
as! alsohave received My Father;”

27>  kal molpavel adTovs év paPdw oLdmpd
(;.)S Td O'KG{)’T] ‘Td K€p0.‘LLKd O'UVTPLB€TG.L,
27 kai poimanei autous ¢n hrabdg sidéra

hos ta skeué ta keramika syntribetai,
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28. w'nathatiy lo hashachar.

Rev2:28 “and | shall give him the morning
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28> o5 kayw elAnda Tapa To0 TaTPdS LoV, kal SoW AVTH TOV ATTEPA TOV TPWLVOV.

28 hos kago eilepha tou patros mou, kai doso autg ton proinon.
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29. miy - yish'ma’ ‘eth-‘asher ‘omer laq’hiloth.
Rev2:29 “ , let him hear what saysto the assemblie$
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29 akousato ti legei ekklésiais.



